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Su casa conectada fácil y evolutiva

	 Su casa conectada: ¡así de fácil!
	 Conecte y controle sus equipos en casa o a distancia.

	 Más comodidad, seguridad y eficiencia energética
	 Cree sus propios programas fácilmente.

	 Evolutiva
	 Complete su casa conectada añadiendo nuevos accesorios y equipos a su ritmo.

	 Compatible con un gran número de equipos Somfy y de marcas colaboradoras.

	 Lista de equipos compatibles en Somfy.com
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Somfy le ayuda en la instalación y utilización 
de TaHoma®.

Videotutoriales que le guiarán paso a paso.
Están señalizados a lo largo de este manual mediante el icono:  . 

[Manual interactivo]
Puede hacer clic en el icono del tutorial para abrir directamente el archivo.    

Lista de los videotutoriales disponibles:

Un manejo más fácil

GENERAL
 Tutorial #1	 Añadir equipos a TaHoma®

MI CASA
 Tutorial #2	 Crear su casa conectada en TaHoma®
 Tutorial #3	 Crear sus programaciones: programas
 Tutorial #4	 Crear sus programaciones: Smart

 MI SEGURIDAD
 Tutorial #5	 Configurar la alarma conectada
 Tutorial #6	 Controlar la alarma conectada y alertas

¿Necesita ayuda?
 Soporte y foro disponible en somfy.com
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Contenido del paquete

Box TaHoma® Alimentación eléctrica

Estas instrucciones también sirven para las 
versiones anteriores de la box:

Cable Ethernet Guía de instalación rápida Mando a distancia para 
añadir una cancela RTS 
a TaHoma®

 [Particulares]

Box TaHoma® Somfy box
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Presentación de la box

Botón táctil

Conector para base  
de seguridad

Indicador 
luminoso

Extensión USB

Toma Ethernet

Toma de alimentación 
eléctrica
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Presentación de la box (versiones anteriores)

Indicador luminoso 
del estado de la 

conexión internet

Indicador luminoso 
del estado del modo*

*Cambio de modo = Activación / Desactivación de las funciones "Programas" y "Agenda"

Botón para 
cambio de modo* Toma USB

Toma adaptador 
de red

Toma 
Ethernet
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Acceso a TaHoma®
Instalación:

Uso:

Web Aplicación

Web Aplicaciones Aplicaciones

O

Available on the

Available on the
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Advertencias

Generalidades
Al tratarse de una solución conectada inalámbrica:
•	Es necesario tener un router de internet con conexión de banda 

ancha en casa para conectar la box TaHoma®.
•	Para aprovechar al máximo todas las funciones de su 

producto, no desconecte la box TaHoma® ni el router de 
internet de la casa (especialmente en periodos de ausencia 
prolongada, como el fin de semana o las vacaciones).

•	Asimismo, es necesario tener acceso a internet para utilizar la 
interfaz web o las aplicaciones móviles en casa o a distancia.

•	El funcionamiento óptimo depende en gran medida de 
la instalación y configuración de los productos. Somfy 
recomienda instalar los productos tal y como se indica en las 
instrucciones y los manuales de estos productos.

•	Los beneficios esperados podrían disminuir si se dan estas 
circunstancias en los lugares de instalación:
-	La presencia de objetos metálicos u otras interferencias de 
la señal de radio
-	Según los casos de uso, el tamaño y la distribución del edificio
-	Varias circunstancias relacionadas con la combinación 
de varias tecnologías pueden alterar el funcionamiento de 
estas soluciones como interrupciones, variaciones de la red 
eléctrica o de las redes de comunicación (red de internet, red 
de telecomunicación móvil, etc.). Estas soluciones requieren 
alimentación eléctrica y medios de telecomunicación 
adecuados.

Este sistema conectado requiere algunas precauciones por 
parte de los usuarios y los residentes:
•	Durante su configuración o utilización, los usuarios deben 

tener en cuenta el entorno del hogar, así como cada uno de 
los equipos específicos o cualquier circunstancia especial 
relativa a cada residente.

•	Los usuarios deben hacer comprobaciones periódicas para 
asegurarse de su correcto funcionamiento, de su eficacia y de 
la adecuación de las tecnologías utilizadas en cuanto al nivel 
de funcionamiento de protección esperados.

•	El Servicio al Consumidor de Somfy está a su disposición para 
aconsejarle y, en caso necesario, ponerle en contacto con 
profesionales cualificados.

       Oferta de seguridad
(también aportada por TaHoma® según algunas condiciones, consulte la 
sección del manual correspondiente).

•	Las soluciones de seguridad conectada de Somfy solo pueden 
utilizarse como medio de prevención contra las intrusiones y 
robos como complemento de otras soluciones.

•	Las soluciones de seguridad conectada de Somfy no pueden 
ofrecer una protección completa del edificio y de los ocupantes 
y tienen algunas limitaciones. Somfy recomienda utilizar sus 
soluciones de seguridad conectada como complementos 
y evaluar la pertinencia del uso de otros dispositivos de 
seguridad (p. ej.: reforzar las cerraduras de las puertas o usar 
puertas blindadas, instalar cristales de seguridad, etc.).

•	Los actos malintencionados de los individuos pueden 
disminuir la eficacia de los dispositivos de seguridad 
conectada. En efecto, puede ocurrir que, teniendo en cuenta 
el estado de las técnicas criminales, las tecnologías utilizadas 
dejen de estar en consonancia con los beneficios esperados 
por los usuarios y que sea oportuno hacer un cambio de 
productos.

Somfy no podrá ser considerado responsable de las consecuencias perjudiciales que puedan haber ocurrido porque el usuario no haya tenido en cuenta las instrucciones que 
figuran en el manual de los productos, las instrucciones de seguridad y las advertencias indicadas a continuación o las Precauciones de Uso disponibles en la interfaz web y en 
las aplicaciones de TaHoma®.
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Pasos para la instalación

1. Conectar la box 2. Crear su cuenta 3. Configurar la box
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1. Conectar la box

Para mejorar el alcance de la emisión radio, se recomienda colocar la box 
TaHoma® en el centro de la casa y en un lugar abierto (no colocarla en un 
armario metálico).

¡No desconectar la box TaHoma® 
durante la secuencia de inicio!

30 cm o más

1. 2.
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Para mejorar el alcance de la emisión radio, se recomienda colocar la box 
TaHoma® en el centro de la casa y en un lugar abierto (no colocarla en un 
armario metálico).

¡No desconectar la box TaHoma® 
durante la secuencia de inicio!

30 cm o más

1. 2.

1. Conectar la box (versiones anteriores)
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Entre en somfy-connect.com  
Luego, seleccione TaHoma® y siga las instrucciones en la pantalla.

Valide la cuenta  
desde el e-mail recibido. 

2. Crear su cuenta

1. 2.

Ya tendrá acceso a la descarga de  
este manual.

 

¡Ya puede configurar 
TaHoma®!

Particulares
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Conéctese a la página web de  
Somfy Professionnel de su país  

para activar TaHoma®:
Recoja la información sobre  

el usuario final:
Apellidos:
Nombre:
E-mail:

Se enviará un e-mail al usuario final, 
para la validación de la cuenta.

2.1 Crear la cuenta de su cliente

1. 2. 3.

Para otros países: somfy-connect.com

¡Ya puede configurar 
TaHoma®!

El usuario ya tendrá acceso a la descarga 
de este manual.

 

Instaladores

FR	 somfypro.fr
BE	 somfypro.be
NL	 somfypro.nl
IT	 somfypro.it 

DE	 somfynetz.de
AT	 somfynetz.at
CH	 somfypro.ch
DK	 somfypro.dk

NO	 somfypro.no
SE	 somfypro.se
FI	 somfypro.fi
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3. Configurar su alarma conectada
En solo unos instantes, podrá disfrutar de todas las ventajas de su casa conectada TaHoma®.

1. 2.

Conéctese  
a la interfaz web de TaHoma®  

Déjese guiar  
por las instrucciones de la pantalla

Paso 1: Añadir equipos
Paso 2: Personalizar su vivienda
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3. Configurar su alarma conectada

mi casa
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3.1 Añadir equipos (1/2)

TaHoma® es compatible con un gran número de equipos Somfy y de colaboradores.

Estos equipos no utilizan todos la misma tecnología, por eso se reagrupan en tipos.
Los tipos correspondientes a equipos Somfy aparecen por defecto en las pestañas.

Para asegurar la compatibilidad de ciertos equipos de colaboradores,  
es necesaria una extensión USB. El tipo correspondiente aparece  
automáticamente en las pestañas cuando la extensión está conectada.

Según las instrucciones que se muestran en la pantalla, vaya a la sección  
Configuración del Menú principal:

luego...

1. Seleccione la 
tecnología del 
equipo que  
desea añadir.

Lista completa de los colaboradores 
en Somfy.com

Para conocer la tecnología de su equipo 
 Somfy, consulte la parte trasera del 
 producto o de su mando a distancia.

Instaladores
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3.1 Añadir dispositivos (2/2)

Si renombra inmediatamente sus equipos 
 los encontrará mucho más fácilmente en 
 el futuro.

2. Luego, haga clic 
en "añadir" y siga 
las instrucciones 

de la pantalla. 

3. Los iconos 
de sus equipos 
aparecen en la 
zona central.

Si tiene equipos similares, TaHoma® creará 
automáticamente un icono "grupo" agrupando  
todos estos equipos.

En cualquier momento puede volver a sus ajustes para añadir, modificar o eliminar equipos.
En el menú principal, acceda de nuevo a la configuración.

Una ventaja  :
Todos los productos  de su casa
se añadirán automáticamente en el paso (4).
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3.2 Personalizar su vivienda
Para una personalización maximizada puede reproducir su vivienda y luego nombrar los pisos y/o  
las habitaciones para poder asignarles los equipos.

Según las instrucciones que se muestran en la pantalla, vaya a la sección Crear vivienda del  
Menú principal:

Luego, siga los distintos pasos:

Elija su tipo de vivienda
 

 
Personalice el entorno de 

la vivienda si lo desea
 

 
 

Añada elementos de 
decoración si lo desea

Seleccione TODOS los 
pisos y distribuya las 

habitaciones si lo desea

Distribuya sus equipos
 

1
Tipo de vivienda

2
Ambientes

3
Decoración

4
Habitaciones

5
Equipos

EJ
EM

PL
O

S A partir de ahora encontrará  
su casa conectada con:

- la vista global de los equipos 
(por defecto)

- u ordenando por habitación
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Luego, descargue la aplicación TaHoma®
Como complemento de la interfaz web y para una mayor comodidad en el 
día a día, instale la aplicación TaHoma® para smartphone y tablet.
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¡Enhorabuena!

¡Su casa ya está conectada!
Visite las páginas siguientes para familiarizarse 
con ella.
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Fallos 
detectados

Estado de 
la conexión 
TaHoma®

Mensajes

Presentación de la interfaz
Web + Aplicación iPad

My account

Habitat creation

Configuration

Logout

4

1

2

31   Su casa y sus equipos

2   Sus programas personalizados

3   Menú principal

4   Barra de notificaciones
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Presentación de la interfaz
Aplicación para smartphone

1
2

3
1   Su casa y sus equipos

2   Menú principal

3   Sus programas personalizados

Legal informations

My account

Smart

My scenarios

Total

Disconnection

Messages

Dashboard

Agenda

My home

Favorites

Legal informations

My account

Smart

My scenarios

Total

Disconnection

Messages

Dashboard

Agenda

My home

Favorites

Estado de la
conexión

TaHoma®

Mensajes
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Casos de utilización

1. Controlar sus equipos
2. �Crear sus programas 

personalizados 3. Algunos extras
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1. Controlar sus equipos

Con TaHoma® es fácil controlar su casa…

DESDE CASA  	 A DISTANCIA
Desde la interfaz web o la aplicación.

O

Por la noche, en mi salón:

Cierro las persianas de 
mi casa desde mi tablet, 
cómodamente tumbado  
en mi sofá.

En el trabajo:

Abro la cancela a mi hija, que 
ha olvidado la llave, desde mi 
smartphone. ¡Práctico!
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1.1 Ejemplos de equipos e iconos (lista no exhaustiva)

Cancela batiente

Puerta de garaje

Puerta de garaje 
corredera

Alarma

Cancela corredera

Cámara

…

Persiana de terraza

Pérgola horizontal

Pérgola vertical

…

 

Persiana

Persiana de techo

Persiana orientable 
vertical

Persiana veneciana 
exterior

Claraboya

Estor de techo

Persiana veneciana 
interior

Contraventana

…

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

APERTURAS EXTERIOR GESTIÓN DE 
ENERGÍAS

DETECTORESACCESOS, ALARMAS  
Y SEGURIDAD

ON-AC

ON-AC

ON-AC

Luz ON/OFF

Luz variador

Toma ON/OFF

…

Sensor de temperatura

…

 Detector de movimiento

 Detector de apertura

…

20,0°

TaHoma® es evolutivo: compatible con un gran 
número de equipos Somfy y de marcas colaboradoras 
(Lista de compatibilidades en somfy.com).

LUCES
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1.2 Controle sus equipos en tiempo real 

Un grupo se controla de la  
 misma manera que un solo  
 equipo.

Mal funcionamiento  
detectado en un equipo.

Ajuste la posición 
deseada y haga 
clic en OK.
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1.3 Supervise sus sensores 
Consulte el historial de un sensor (temperatura, soleamiento, etc.). 
Este historial está disponible en 4 vistas periódicas diferentes:

Diario / Semanal / Mensual / Anual.

Para consultar el 
historial, haga clic 
en el sensor.
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Legal informations

My account

Smart

My scenarios

Total

Disconnection

Messages

Dashboard

Agenda

My home

Favorites

1.4 Guardar sus equipos favoritos 
Solo en la aplicación para smartphone

¡Encuentre fácilmente los equipos que utiliza cada día con TaHoma®!

Seleccione el equipo. Haga clic en la estrella.
El equipo ya está en  
la lista de favoritos.

Esta página se abrirá 
por defecto cuando se 
conecte.

Encuentre también sus 
favoritos en el Menú 
principal.

 Puede guardar distintos favoritos en cada smartphone  
(por tanto, quedará 100 % personalizado).
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2. Crear sus programas personalizados 

TaHoma® le aporta también más comodidad,  
seguridad y eficiencia energética.

Elija entre 3 tipos de programas para personalizar su casa conectada:

Programas Agenda Smart

SALIDA POR LA MAÑANA FINES DE SEMANA A 
LAS 9:00 DE LA MAÑANA

CASA FRESCASALIDA POR LA MAÑANA FINES DE SEMANA A 
LAS 9:00 DE LA MAÑANA

CASA FRESCASALIDA POR LA MAÑANA FINES DE SEMANA A 
LAS 9:00 DE LA MAÑANA

CASA FRESCA

EJ
EM

PL
O

S
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2.1 Programas (1/2)

Los momentos de su vida
Active con un solo clic todos los equipos según sus necesidades o deseos.

SALIDA POR LA MAÑANA FINES DE SEMANA A 
LAS 9:00 DE LA MAÑANA

CASA FRESCACuando voy al trabajo por la mañana:

Inicio un programa con un simple clic desde 
mi smartphone:

• las luces se apagan
• la calefacción pasa al modo eco durante  
el día
• las persianas se cierran

EJ
EM

PL
O
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2.1 Programas (2/2)

> Crear un programa

> Ejecutar un programa
Se pueden: 	 • Ejecutar inmediatamente o aplazarse en las siguientes 2 horas.
	 • Integrar en otros programas (Agenda y Smart).
	 • Ejecutar con el botón táctil de la box (no disponible para las versiones antiguas de la box).

>  Guarde un programa favorito en la aplicación para smartphone
Proceda de la misma forma que para un equipo: Consulte la página 32 para obtener más detalles.

Arrastre los equipos que desee 
configurar.

Haga clic en memorizar y asigne 
un nombre al programa.

O aplace la ejecución 
del programa 
arrastrándolo sobre 
la línea temporal 
(posibilidad de aplazar 
su ejecución hasta 2 h).

Ejecútelo 
inmediatamente 
arrastrándolo sobre:
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2.2 Agenda (1/4)

Su ritmo de vida
Adapte su casa a sus hábitos diarios

SALIDA POR LA MAÑANA FINES DE SEMANA A 
LAS 9:00 DE LA MAÑANA

CASA FRESCALos fines de semana, a las 9:00:

Me despierto tranquilamente con la luz que 
se filtra gracias a la apertura programada 
de las persianas.

EJ
EM

PL
O
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2.2 Agenda (2/4)

> Para entenderlo bien

Planifique los días predefinidos y luego distribúyalos en el calendario. 
Estos días se pueden planificar a lo largo de todo el año.

Puede crear días predefinidos:

• Añadiendo equipos
• Añadiendo programas, existentes o nuevos
• Mezclando programas y equipos

Por ejemplo:

7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

io(12) Persiana de terraza

9:00 h
Mis persianas  

se abren

11:45 h
Mi persiana de  

la terraza  
se baja

18:00 h
El programa 
"Ambiente  
de relax"  
se inicia
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2.2 Agenda (3/4)

> Crear un día

1. Cree un día 
nuevo.

2. Arrastre sus 
programas y/o 
sus equipos sobre 
la línea temporal.

3. Una vez que se 
ha programado 
el día, memorice 
el tipo (trabajo, 
descanso, 
vacaciones) 
y póngale un 
nombre.

nouvelle journée

Evening light Spring morning TV morning Sunny afternoon 

enregistrer 

enregistrer sous 

annuler
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2.2 Agenda (4/4)

> Active un día en la agenda

> Modificar / Eliminar

Arrastre sus días 
al calendario para 
programarlos.

Retire un día.
Elimine un día 
predefinido.
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2.3 Smart (1/3)

Su casa interactúa
Decida el comportamiento de su casa y de sus equipos en función del entorno.

SALIDA POR LA MAÑANA FINES DE SEMANA A 
LAS 9:00 DE LA MAÑANA

CASA FRESCA Cuando hace calor:

Las persianas se bajan automáticamente 
para mantener el frescor en la casa gracias  
al sensor de temperatura.

¡Es ideal para los niños!

EJ
EM

PL
O
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2.3 Smart (2/3)

Haga clic en 
nuevo.

1. QUIERO...
Arrastre sus 
equipos, alertas 
o programas a la 
zona indicada. 

2. SI...
Elija qué 
sensores y qué 
condiciones 
activarán el 
programa.

3. Guarde sus 
programas y 
asígneles un 
nombre.

> Activar un Smart

Arrastre su 
programación a 
la zona indicada 
para activarla.

Cuando se ha rellenado una condición,  
su indicador luminoso se pone en verde.  
Cuando todos los indicadores están en verde,  
el programa se ejecuta.

Puede desactivar todos los programas Smart 
haciendo clic en:

offoff

> Crear un Smart
El objetivo es crear un programa del tipo: QUIERO … SI …	

Puede:
- �añadir varios sensores para condiciones más 

específicas (Y / O).
- añadir también una condición de tiempo.
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2.3 Smart (3/3)

> Modificar / Eliminar

Elimine un Smart.
Desactive un 
Smart.
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3. Algunos extras (1/3)

Deslice los elementos 
(contraventanas, 
persianas, etc.) que 
quiera configurar y 
defina las acciones 
que les quiera aplicar 
(abierta, cerrada, etc.).

También puede adquirir el accesorio 
adicional "activador de programas" que le 
permitirá, de la misma manera, configurar 
y ejecutar una sucesión de acciones en sus 
equipos.

El indicador luminoso parpadeará  
3 veces cuando usted pulse el botón 
táctil. Se puede anular la acción 
volviendo a pulsar el botón durante 
los 30 segundos siguientes.

3.1 El botón táctil de la box
(No disponible en versiones anteriores de la box).

Sus equipos se activan simultáneamente con 
un simple movimiento del dedo.

Defina usted mismo estas acciones en función de 
sus necesidades. Inicia también sus programas.
Para configurar el botón táctil:

otros
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La supervisión
Le permite visualizar cronológicamente todas las 
acciones efectuadas en sus equipos.

El panel de control
Historial: recuerde todas las actividades ligadas  
a sus equipos.

Programa: le da la lista de todas las acciones 
programadas para el día.

3. Algunos extras (2/3)

3.2 �Panel de control  
y supervisión
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3. Algunos extras (3/3)

Vaya a la sección Cuenta del Menú principal:

Luego... 

Consulta y 
modificación de 
la información 
relativa a su 
cuenta. Gestión de la 

iluminación de  
los indicadores de 
la box.

Contiene la 
información  
relativa a:

• Su box: 
Código PIN, versión  
y activación.

• Amanecer y 
crepúsculo: 
Hora de la salida y la 
puesta de sol, a definir: 
- manualmente,
- mediante sus datos 
geográficos,
- con la ciudad más 
cercana.

3.3 Su cuenta y su box
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Aún más seguridad  
con TaHoma®
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Su box TaHoma® también es  
una alarma conectada (1/2)

Disfrute de una solución de seguridad directamente integrada en su box. Es tranquilizador
Acceda a la interfaz mi seguridad y a las funciones dedicadas.

Y evolutivo
Añada detectores, sirenas y accesorios para completar su sistema  
a su ritmo.

Toda una gama compatible:

Sirena Y otros accesorios. 

Detector de 
apertura

Base de 
seguridad

Cámara
Detector de 
movimiento

Por ejemplo, 
puede vigilar 
fácilmente su 
casa y recibir 
alertas en su 
smartphone 
en caso de 
intrusión.
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En la interfaz web y la aplicación para iPad (en un primer momento) Pestaña mi seguridad

Su box TaHoma® también es  
una alarma conectada (2/2)

Para acceder a mi seguridad:

Tiene detectores conectados  
a Tahoma® 

Puede disfrutar directamente de  
la seguridad conectada

  

Haga clic en el botón  mi seguridad   para empezar
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Pasos para la instalación

Paso 1
Añadir equipos de seguridad (si es necesario)

Paso 2
Configurar la seguridad
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1. Añadir equipos de seguridad (si es necesario)

Siga el mismo procedimiento que al iniciar para añadir nuevos equipos:

Consulte la página 19 para ver los pasos completos.
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2. Configurar la seguridad (1/6)

> Para entenderlo bien

MODOS DE SEGURIDAD
La solución de alarma conectada de TaHoma® incluye 4 modos de seguridad de la casa:
• Protección total (ON)
• 2 protecciones parciales (ON - personalizado)
• Protección desactivada (OFF)

Configure estos modos para disfrutar de una seguridad adaptada (más detalles en la página 55).

En caso de intrusión:

•	Se activa la sirena.
•	Recibe alertas (notificaciones, correo electrónico, SMS).
•	Los demás accesorios de seguridad se activan.
•	Disfrute también de aún más seguridad con la 

activación automática de los equipos de su casa 

(iluminación, persianas, etc.).

Una protección adaptada a sus necesidades.

Estos 2 modos retoman el modo de protección  
total, pero usted puede elegir los sensores  
y tiene la posibilidad de desactivar la sirena  
(alarma silenciosa).

Todos los sensores están desactivados.

TOTAL
ON, todos los sensores están activados

PARCIAL 1 Y PARCIAL 2
ON, personalizada

DESACTIVADO
OFF

Para un mayor confort a su regreso, sus 
equipos conectados se pueden activar. 
Por ejemplo: la luz se enciende y las 
contraventanas se abren.
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2. Configurar la seguridad (2/6)

           > Función SOS
Asimismo, puede disfrutar de una función SOS en caso de pánico para actuar y alertar a sus allegados.

           > Otros parámetros
Configure ajustes adicionales relacionados con la seguridad (más detalles en la página 57).

Configure esta función de la misma forma (más detalles en la página 56).

SOS



TaHoma® I Mi seguridad I Instalación

54© 2017 Somfy SAS. Todos los derechos reservados - Imágenes no contractuales

2. Configurar la seguridad (3/6)

> Resumen

Todos activados Activación a elegir Activación a elegir - -

En caso de intrusión En caso de intrusión En caso de intrusión
Cuando se desactiva 

el sistema
Cuando se pulsa  

el botón

En caso de intrusión En caso de intrusión En caso de intrusión
Cuando se desactiva 

el sistema
Cuando se pulsa  

el botón

Detectores

Alertas

Equipos activados

TOTAL PARCIAL 1 PARCIAL 2 DESACTIVADO SOS

SMS opcional  
(según disponibilidad)
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2. Configurar la seguridad (4/6)

          > Configurar los modos de seguridad
Según las instrucciones que se muestran en pantalla, vaya a la sección Edición de la barra Seguridad:

1. Seleccione los detectores que desea activar (solo para los 2 modos parciales, en el modo Total, actívelos todos).

2. Seleccione las alertas que quiere enviar en caso de intrusión.

3. �Seleccione los equipos que desea activar en caso de intrusión o de desactivación del sistema 
(sirena, cámara, toma de corriente, etc.).

 

Configure los modos de seguridad deseados en tres pasos:



TaHoma® I Mi seguridad I Instalación

56© 2017 Somfy SAS. Todos los derechos reservados - Imágenes no contractuales

2. Configurar la seguridad (5/6)

          > Configurar la función SOS
Configure los modos de seguridad de la misma forma en solo dos pasos:

1. Seleccione las alertas que desea enviar.

2. Seleccione sus equipos y las acciones que desea efectuar.



TaHoma® I Mi seguridad I Instalación

57© 2017 Somfy SAS. Todos los derechos reservados - Imágenes no contractuales

2. Configurar la seguridad (6/6)

          > Otros parámetros
Hay disponibles dos tipos de ajustes adicionales:

Tiempo	 - para que se arme la seguridad
	 - de activación en caso de intrusión

Solo se podrá ver si la base de seguridad (disponible por separado)  
se ha añadido a TaHoma®
Selección de las alertas relacionadas con las funciones 
temporales de emergencia:

• En caso de corte	   - de corriente en la casa 
	   - de conexión a internet

• Y de vuelta a la normalidad

Podrá volver a sus ajustes para modificarlos o eliminarlos en cualquier momento.
En la pantalla "Mi seguridad", haga clic en el icono del modo y proceda como hemos visto anteriormente.
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Siéntase seguro

Su alarma conectada está lista para vigilar su casa.
Consulte las páginas siguientes para controlarla cada día.
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1   �Estado de la seguridad de su casa  
en tiempo real

2   Control y edición de la seguridad

3   Últimas alertas

4   �Detectores utilizados en el modo  
actual

5   �Todos los equipos de seguridad  
conectados a TaHoma®

Presentación de la interfaz
Web + Aplicación iPad

1

2

5
3

Acceda a la ventana del equipo: 

4

ON-AC
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1   �Estado de la seguridad de su casa  
en tiempo real

2   Control de la seguridad

3   Últimas alertas

4   Detectores utilizados en el modo actual

5   �Todos los equipos de seguridad  
conectados a TaHoma®

Presentación de la interfaz
Aplicación para smartphone

1

2

3

4

5
Acceda a la ventana del equipo: 

ON-AC
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Casos de utilización

1. Controlar la seguridad
2. �Alertas de intrusión  

y de SOS 3. Algunos extras
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1. Controlar la seguridad (1/3)

1.1 Activar un modo de seguridad
Desde su ordenador, tablet...	 o smartphone

sirènebase sécuritécaméra

Equipements de sécurité

Votre système n’est pas actif. Aucun capteur 
n’est pris en compte. 

Détecteurs activés

Votre historique est vide.
La prochaine détection sera affiché ici.

Previous alerts

totaldisabled

partial 2partial 1

SOS

Welcome,
Your TaHoma connected alarm is

disabled.

Haga clic en el 
modo deseado 
para activarlo.

El modo seleccionado 
se pone en verde.

Los sensores afectados 
aparecen debajo.

¡Su casa ya está 
segura! También es posible hacerlo con el mando 

a distancia de seguridad (disponible por 
separado). Sus botones se organizan igual 
que en la aplicación para smartphone. 
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1. Controlar la seguridad (2/3)

1.2 Conocer el estado de seguridad en tiempo real
Desde su ordenador, tablet...	       o smartphone

Para mayor tranquilidad, asegúrese de que todo 
va bien en casa con un solo vistazo.
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1. Controlar la seguridad (3/3)

1.3 Desactivar la seguridad
Desde su ordenador, tablet...	       o smartphone

De vuelta a casa, desactive el sistema con un 
solo clic.

Y su casa le acogerá según 
los ajustes que usted haya 
configurado.
Por ejemplo, cuando se desactiva 
el sistema, las contraventanas se 
abren.

También es posible hacerlo con el mando 
a distancia de seguridad (disponible por 
separado). Sus botones se organizan igual 
que en la aplicación para smartphone. 
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2. Alertas de intrusión y de SOS (1/4)

2.1 Visión global en caso de intrusión
Si su protección está activada, TaHoma® le avisaría si se detectase una intrusión.

Intrusión detectada.

La sirena se activa  
(si hay una sirena conectada  
a TaHoma®).

El sistema le avisa: 
Notificación*, correo 
electrónico, SMS  
(según opción).

Los equipos de la casa se 
activan para una mayor 
protección.

Estará alertado 
a distancia.

* �Es necesario activar las notificaciones en la aplicación TaHoma® para poder recibirlas 
(acéptelas al abrir la aplicación por primera vez o configúrelas en los ajustes de su smartphone/tablet).



TaHoma® I Mi seguridad I Casos de utilización

67© 2017 Somfy SAS. Todos los derechos reservados - Imágenes no contractuales

2. Alertas de intrusión y de SOS (2/4)

2.2 Pantalla de alerta
Si su protección está activada, TaHoma® le avisaría si 
se detectase una intrusión.

Finalice la alerta. 
TaHoma® se desactiva.

Salga de la pantalla, pero 
que la alerta continúe 
activa (por ejemplo la sirena 
aún suena).

En un ordenador o una tablet:
la pantalla de alerta se parece a esta, a excepción del 
teclado telefónico que no aparecerá.
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2. Alertas de intrusión y de SOS (3/4)

2.3 Pantalla de alerta de vídeo (si se ha añadido una cámara a TaHoma® y en un modo de seguridad)

Si posee una cámara Visidom de Somfy
y está configurada en un modo de seguridad 

activo: registrará automáticamente un vídeo de 
un minuto desde el inicio de la alerta.

Para acceder, haga clic en su icono.

- Durante la grabación, se muestra la vista de la 
cámara en directo para que usted permanezca 

más seguro.

- Si se conecta después de la grabación, puede 
ver directamente el vídeo.

- Encuentre todos los vídeos guardados haciendo 
clic en el icono de la cámara desde  

la pantalla Mi seguridad. 

Sus otras cámaras 
también pueden 
verse en directo.
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2. Alertas de intrusión y de SOS (3/4)

2.4 En caso de activación de un SOS
En caso de pánico, alerte a una persona próxima con un solo clic y actúe gracias a la función SOS (esté o no activado un modo de seguridad). 
Desde su smartphone:

Haga clic en el 
botón SOS.

Para finalizar una alerta SOS, pase al modo Desactivado  .

SOS

También es posible hacerlo con el mando 
a distancia de seguridad (disponible por 
separado). Sus botones se organizan igual 
que en la aplicación para smartphone. 
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3. Algunos extras (1/3)

3.1 Para una seguridad aún más práctica

Para configurar las acciones ligadas al mando a distancia:

• Vuelva a la interfaz principal (consulte el principio del manual).

• Haga clic en                            .  

• Encuentre el mando a distancia de seguridad en los equipos (pestaña Otros Somfy).

• Haga clic en          .

• Luego, deslice los equipos deseados y ajústelos para cada uno de los tres modos de activación (  ).

Las acciones para la desactivación de la seguridad  , hay que configurarlas en la edición de los modos (consulte la página 14).

Funciones avanzadas del mando a distancia  
de seguridad (disponible por separado).

Para un mayor confort diario, el mando a distancia 
de seguridad permite combinar el control de los 
modos de seguridad y las acciones en los equipos 
conectados a TaHoma®.

Por ejemplo, cuando se pulse el botón Total del 
mando a distancia, la seguridad se activa y las 
contraventanas se cierran.

Estos ajustes son propios de cada mando a distancia 
para una seguridad más personalizada.

TOTAL
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3. Algunos extras (2/3)

3.2 Pestañas y pantallas por defecto
Su TaHoma® está orientado Casa conectada en su  
configuración original.
Las pantallas por defecto en el momento de la conexión se 
corresponden con la vista de su casa y de los equipos*.

Puede modificar las pantallas por defecto si desea abrir la vista Seguridad 
cada vez que se conecta.

* Excepto si ha memorizado 
equipos en Favoritos en la 

aplicación para smartphone. 
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Legal informations

My account

Smart

My scenarios

Total

Disconnection

Messages

Dashboard

Agenda

My home

Favorites

3. Algunos extras (3/3)

Para modificar las pantallas por defecto:

Vaya a la sección Cuenta del Menú principal:

Y haga el cambio:

Vaya a la sección Cuenta del Menú principal:

Y haga el cambio:



TaHoma® I Información complementaria

73© 2017 Somfy SAS. Todos los derechos reservados - Imágenes no contractuales

Información 
complementaria
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Instrucciones de seguridad

Antes de instalar y utilizar este producto, lea detenidamente este manual.

El instalador deberá cumplir la normativa y legislación vigentes en el país donde se va a instalar el producto e informar a sus clientes de las condiciones de 
utilización y mantenimiento del mismo.

Queda prohibida cualquier utilización fuera del ámbito de aplicación definido por Somfy. En caso contrario o si se hiciera cualquier otro uso no conforme con 
las instrucciones de esta guía, Somfy se eximirá de toda responsabilidad y la garantía quedará invalidada.

Antes de iniciar la instalación, compruebe la compatibilidad de este producto con los equipos y accesorios asociados al mismo.

El producto solo puede apagarse 
completamente desenchufando el 
cable de alimentación.

Precauciones de empleo
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Datos técnicos

Frecuencia de radio
+ Bandas de frecuencia y Potencia 
máxima utilizadas

(selección automática de  
la frecuencia libre)

433,42 MHz
RTS
• 433,050 MHz - 434,790 MHz 
e.r.p. <10 mW

868-870 MHz
io-homecontrol® bidireccional 
tribanda con "LBT"  
(Listen Before Talk)
• 868,000 MHz - 868,600 MHz
e.r.p. <25 mW
• 868,700 MHz - 869,200 MHz
e.r.p. <25 mW
• 869,700 MHz - 870,000 MHz
e.r.p. <25 mW

Índice de protección IP20

Temperatura de 
funcionamiento

de 0°C a + +50°C

Dimensiones  
(Long. x anch. x alt.)

110 x 71,25 x 28,13 mm

Unidad de plástico ABS

Alimentación
12 V CC mediante 
adaptador de red  
de 230 V

Consumo con 
funcionamiento normal

5 V corriente continua 
1,75 A

Interfaz USB 5 V CC 2 A máx.

Alimentación 230 V ~ 50 Hz

Salida
12 V corriente 
continua 2 A

Consumo con 
funcionamiento normal

< 2 W

FuncionesBox TaHoma® Adaptador de red

Número máximo de equipos 
(todos los protocolos 
incluidos)

100

Número máximo de equipos 
io-homecontrol®

200

Número máximo de equipos RTS 50

Número máximo de equipos RTD 50

Número máximo de equipos 
RTDS

50

Número máximo de 
controladores

20

Número máximo de cámaras 5

Número máximo de días 40

Número máximo de entornos 
exteriores

8 (4 a cada lado de 
la vivienda)

Cambio de horario de 
verano/invierno

Automático

Alcance de la emisión radio

200 m en campo 
abierto - 20 m  
a través de  
2 paredes 
de hormigón 
armado

Historial
Panel de control: 
historial a 7 días

Por la presente, Somfy declara que 
este producto cumple los requisitos 
de la Directiva 2014/53/UE. Tiene a 
su disposición el texto completo de 
la declaración de conformidad en la 
dirección www.somfy.com/ce
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Datos técnicos (versiones anteriores)

Frecuencia de radio
+ Bandas de frecuencia y Potencia máxima 
utilizadas

(selección automática de la frecuencia libre)

433,42 MHz
RTS
• 433,050 MHz - 434,790 MHz e.r.p. <10 mW

868-870 MHz
io-homecontrol® bidireccional tribanda con 
"LBT" (Listen Before Talk)
• 868,000 MHz - 868,600 MHz
e.r.p. <25 mW
• 868,700 MHz - 869,200 MHz
e.r.p. <25 mW
• 869,700 MHz - 870,000 MHz
e.r.p. <25 mW

Índice de protección IP30

Temperatura de funcionamiento de +5°C a + +35°C

Dimensiones (Long. x anch. x alt.) 145 x 145 x 50 mm

Unidad de plástico ABS

Alimentación 12 V CC mediante adaptador  
de red de 230 V

Consumo con funcionamiento 
normal < 0,1 A

Consumo máximo 0,8 A

Interfaz USB 5 V CC 500 mA máx.

Alimentación 230 V ~ 50 Hz

Salida 12 V corriente continua 1 A

Consumo con funcionamiento 
normal

< 2 W

Número de días 20

Número de entornos exteriores 8 (4 a cada lado de la vivienda)

Número de equipos  
io-homecontrol® que pueden 
asociarse

100

Número de equipos RTS que 
pueden asociarse

50

Número de controladores que 
pueden asociarse

20

Número de cámaras que pueden 
asociarse

5

Cambio de horario de verano/
invierno

Automático

Alcance de la emisión radio
200 m en campo abierto - 20 m  
a través de 2 paredes de 
hormigón armado

Historial
Panel de control: historial a 
7 días

FuncionesBox TaHoma® Adaptador de red

Por la presente, Somfy declara que este producto 
cumple los requisitos de la Directiva 2014/53/UE. Tiene 
a su disposición el texto completo de la declaración de 
conformidad en la dirección www.somfy.com/ce
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Somfy SAS
50 avenue du Nouveau Monde 
F-74300 CLUSES  

www.somfy.com

© 2017 Somfy SAS. Todos los derechos reservados. SOMFY y TaHoma® son marcas registradas.
Apple y el logo de Apple son marcas de Apple Inc. registradas en Estados Unidos y en otros países. App Store es una marca de servicio de Apple Inc.
Google Play es una marca registrada de Google Inc.
El resto de marcas, nombres y logos citados pueden ser marcas o marcas registradas por sus respectivos propietarios.
Imágenes no contractuales.


